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 В настоящее время концепту «островное мышление», который является неотъемлемой частью языковой картины мира британцев, посвящены исследования в области филологии, лингвистики и культурологии.  В своей статье «Концепт “Insularity” и его языковое выражение в британском варианте английского языка» профессор Л.Л. Баранова отмечает, что жителей Британских островов нередко описывают как людей высокомерных и отстраненных [Баранова: 41]. 

Стоит подчеркнуть, что существует множество дефиниций концепта, и порой отсутствует единство в его трактовке, однако большинство исследователей интерпретируют концепт как ментальную репрезентацию явлений действительности в сознании носителей языка. В настоящей работе мы опираемся на предложенное Е.С. Кубряковой определение, согласно которому концепт является «оперативной содержательной единицей памяти, ментального лексикона, концептуальной системы и языка мозга (lingua mentalis), всей картины мира, отраженной в человеческой психике», т.е. концепт – это явление, связанное не только с нашей мыслительной деятельностью, но и с языком [Кубрякова: 90]. 
Говоря о концептах, В. А. Маслова, в свою очередь, отмечает, что языковые выражения обязательно соотносятся с определенным концептом [Маслова: 13]. Автор рассматривает концепт как некое «ментальное национальноспецифическое образование». Его содержание включает в себя всю совокупность накопленных знаний о том или ином объекте, а план выражения является совокупностью языковых средств [Там же: 27].
Рассматривая концепт “insularity”, или «островное мышление», необходимо обратиться к словарным дефинициям этого понятия, зафиксированным в авторитетных справочных изданиях. В словаре The Cambridge Advanced Learners’ Dictionary (CALD) данная лексическая единица представлена с пометой disapproving (неодобрительное) и снабжена следующим определением: “the state of being interested only in your own country or group and not willing to accept different or foreign ideas. To a great extent insularity has shaped the character of Britons for all time.” В словаре The Macmillan English Dictionary for Advanced Learners дано только определение прилагательного “insular” без каких-либо помет: “not interested in meeting anyone outside your own group or country, or not interested in learning new ideas or ways of doing things.”
Материалом настоящего исследования послужила статья Роберта Тумса “The myth of Britain’s decline”.

Приведем отрывок из анализируемой статьи: “Yet this too is largely, if not wholly, an illusion based on comparing a pessimistic view of our current state (whenever that might be – probably any time since the 1890s) with a highly inflated view of past power: usually the High Victorian age, or else round about the time of the battle of El Alamein.”
Стоит отметить, что автор упоминает исторические события, которые повлияли на формирование островного мышления британцев, например, битву при Эль-Аламейне. Несмотря на неудачу в первом сражении, британцам удалось сохранить патриотические чувства и ощущение уверенности в себе и мобилизовать силы для второй битвы осенью 1942 года, в результате которой британцы одержали победу. 
Приведем еще один отрывок из вышеупомянутой статьи: “Britain is more secure from major external threat than for half a millennium. Taking a long view (say the last three centuries) it remains what it always has been – one of the half-dozen or so strongest states in the world, and one of the most global in its attachments, its vision, and its trade. Within this leading group of states, Britain has not declined but has actually advanced, being now more powerful than its ancient rivals France, Germany and Russia.”
Как видно, для описании Британии в статье использованы такие прилагательные, как “secure”, “powerful”, “strong”. Обратимся к словарным дефинициям данных лексических единиц:

· secure -  positioned or fixed firmly and correctly and therefore not likely to move, fall, or break;
· powerful - having a lot of power to control people and events;

· strong - powerful; having or using great force or control. Примечательно, что в статье данное прилагательное употреблено в превосходной степени.

Необходимо подчеркнуть, что, по мнению профессора Тумса, если в Британии и можно было наблюдать упадок, то он был не таким резким, как в других странах Европы: “Ironically, just as Britain joined in the early 1970s, European catching-up ended, and so did its seemingly superior economic prowess. In short, Britain’s long-term economic decline in relation to Europe never happened.”
Мы привели только несколько примеров, но они достаточно ярко демонстрируют, что концепт «островное мышление» находит свое отражение в английском языке. В заключение стоит отметить, что дальнейшие исследования в данном направлении позволят лучше понять как менталитет жителей Великобритании, так и специфические особенности британского варианта английского языка.
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